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Sunday, May 13, 2018 Sunday of the Blind Man ّٝأزذ األػ
Christ is Risen! Indeed He is Risen!

Al Maseeh Qam! Haqan Qam!
Kristos Anesti! Alithos Anesti!
المسيح قام! حقا قام كل عام وأنتم بخير
Memorial Service: Sunday May 20th

Six Month Memorial Service for the Servants of God
Georgette and Hanna Yanni offered by their family.

Six Month Memorial Service for the Handmaiden of God
Olga Azar offered by her family.
May their memory be eternal!
THE EPISTLE: The Acts of the Apostles. (16:16-34) In those days, as we Apostles were going to the place
of prayer, we were met by a slave girl who had a spirit of divination and brought her owners much gain by
soothsaying. She followed Paul and us, crying, “These
es men are servants of the Most High God, who proclaim
to you the way of salvation.” And this she did for many days. But Paul was annoyed, and turned and said to
the spirit, “I charge you in the Name of Jesus Christ to come out of her.” And it came out that very hour. But
when her owners saw that their hope of gain was gone, they seized Paul and Silas and dragged them into the
market place before the rulers; and when they had brought them to the magistrates they said, “These men are
Jews and they are disturbing our city. They advocate customs which it is not lawful for us Romans to accept
or practice.” The crowd joined in attacking them; and the magistrates tore the garments off them and gave
orders to beat them with rods. And when they had inflicted many blows upon them, they threw them into
prison, charging the jailer to keep them safely. Having received this charge, he put them into the inner prison
and fastened their feet in the stocks. But about midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to
God, and the prisoners were listening to them. And suddenly there was a great earthquake, so that the
foundations of the prison were shaken. And immediately all the doors were opened and every one‟s fetters
were unfastened. When the jailer woke and saw that the prison doors were open, he drew his sword and was
about to kill himself, supposing that the prisoners had escaped. But Paul cried with a loud voice, “Do not
harm yourself, for we are all here.” And he called for lights and rushed in, and trembling with fear he fell
down before Paul and Silas, and brought them out and said, “Men, what must I do to be saved?” And they
said, “Believe in the Lord Jesus, and you will be saved, you and your household.” And they spoke the word of
the Lord to him and to all that were in his house. And he took them the same hour of the night, and washed
their wounds, and he was baptized at once, with all his family. Then he brought them up into his house, and
set food before them; and he rejoiced with all his household that he had believed in God.

وبٔذٚ ،ذ ػشافخٚب سٙخٌ ث٠ اعزمجٍ ْزٕب خبس، اٌظالحٌْٝ ئّٛب ٔسٓ اٌشعً ِٕطٍم١ ف،َّب٠ رٍه األٟ ف٣٤-١٦ :١٦  أعمال الرسل:الرسالة
ُٔىُٚج ّشش٠ ُ٘ٚ ّٟ ٍ ُذ هللا اٌؼ١ ٘إالء اٌشخبي ُ٘ ػج:ر لبئٍخ١رظٚ ئثشٔبٚ ٌظٛ ئثش ثٟ فٟ فطفمذ رّش.بٙالً ثؼشافز٠ب وغجًب خضٙ١ٌاِٛ رُى ِغت
ْ
،بِٕٙ ر أْ رخشج١ع اٌّغٛغ٠ ُن ثبع
.ك اٌخالص٠ثطش
َ  آِ ُشّٟٔ ئ:لبيٚ ذٚ اٌشٌٝاٌزفذ ئٚ ٌظٛ فزؼدّش ث،شح١ّب ًِب وث٠طٕؼذ رٌه أٚ
ّ
ّ
،َق ػٕذ اٌ ُسىبٛ اٌغٌّٝ٘ب ئّٚخشٚ ال١عٚ ٌظٛ ثٍٝا ػُٛ لجؼٙب أٔٗ لذ خشج سخبء ِىغجٙ١ٌاِٛ ٜ فٍ ّّب سأ. رٍه اٌغبػخٟفخشج ف
ّ :ٓ١ٍالح لبئٌٛ اٌّٝ٘ب ئِٛل ّذٚ
ٓب ئر ٔسٙال اٌؼًّ ثٚ بٌٙٛص ٌٕب لجٛد٠ بْ ثؼبداد ال٠ُٕبد٠ٚ ،ّْب٠دٛٙ٠ ّ٘بٚ ٕزٕب٠ُجٍجالْ ِذ٠ ٓ١ٍٓ اٌش ُخ٠ئْ ٘ز
ٓ اٌغدّٟ٘ب فّٛ٘ب ثبٌدشاذ أٌَمٌٕٛ ّّب أَثخٚ .ّٟ ُؼشثب ثبٌؼظ٠ ْا ثأٚأِشٚ ّبٙبث١الحُ ثٌِٛ ّضق اٚ ّب اٌدّغ ِؼًبٙ١ٍ فمبَ ػ.ّْٛ١ِٔبٚس
ػٕذٚ . اٌّمطشحّٟب فٙ١ٍػجؾ سخٚ ّٟ ٍ اٌغدٓ اٌذاخّٟخ أٌمبّ٘ب ف١طٌٛ ثّثً رٍه اٟطُٚ ئر أٛ٘ٚ .ّب ثؼجؾٙسشع٠ ْا اٌغدّبْ ثأٛط
َ َٚأٚ
ُ
ّ
،ٓ رضػضػذ أعظ اٌغدّّٝخ زز١ فسذثذ ثغزخ صٌضٌخ ػظ،ّبٙٔٛغّؼ٠ ْٛعٛاٌّسجٚ غجّسبْ هللا٠ٚ ْب١ٍُظ٠ ال١عٚ ٌظًٛ وبْ ث١ٌٍٔظف ا
ًمز٠ ْ٘ َُّ أٚ ف١زخ اعز ًّ اٌغٛب ِفزّٙٔاة اٌغدٓ أٛ أثٜسأٚ ْمظ اٌغدّب١ فٍ ّّب اعز.غ١ّد اٌدٛ١أف َّىذ لٚ بٍّٙاة وٛ اٌسبي األثٟفبٔفزسذ ف
ّ ّٕٗٔفغٗ ٌظ
ٌٝثت ئٚٚ  فطٍت ِظجبزًب.ٕبٙ٘ ؼٕب١ّ ًءا فأّب خٛ ال رؼًّ ثٕفغه ع:ًد ػبي لبئالٌٛظ ثظٛ فٕبداٖ ث.اٛٓ لذ ٘شث١عٛأْ اٌّسج
َ
َ
ُ
ْ
ْ : أخٍض؟ فمبالٟ أْ أطٕغ ٌىٌٟ ٟٕجغ٠  ِبرا،ّٞذ١ب ع٠ :لبيٚ ّبٙ ث ُّ خشج ث. ِشرؼذٛ٘ٚ ال١عٚ ٌظٛخ َّش ٌجٚ ًداخ
عٛغ٠ ّآِٓ ثبٌشة
اػزّذٚ ّبٙغغً خشازٚ ً١ٌٍ رٍه اٌغبػخ ِٓ اٟ فأخزّ٘ب ف. ّزٗ ثىٍّخ اٌشة١ ثٟغ ِٓ ف١ّخٚ ٛ٘ ٖوٍّّبٚ .زه١أً٘ ثٚ ر فزخٍُض أٔذ١اٌّغ
.زٗ ئر وبْ لذ آِٓ ثبهلل١غ أً٘ ث١ّح ِغ خٙاثزٚ ّب ِبئذحٌٙ َل ّذٚ ٗز١ ثٌٝ ث ُّ أَطؼذّ٘ب ئ.ْٖٛ أخّؼٚٚرٚ ٛ٘ ٗلزٚ ِٓ
THE GOSPEL: St. John. (9:1-38) At that time, when Jesus was passing, He saw a man blind from his
birth. And His Disciples asked Him, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born
blind?” Jesus answered, “It was not that this man sinned, or his parents, but that the works of God might be
made manifest in him. I must work the works of Him Who sent me, while it is day; night comes, when no one
can work. As long as I am in the world, I am the light of the world.” As He said this, he spat on the ground
and made clay of the spittle and anointed the man‟s eyes with the clay, saying to him, “Go, wash in the pool of
Siloam” [which means Sent]. So he went and washed and came back seeing. The neighbors and those who
had seen him before as a beggar, said, “Is not this the man who used to sit and beg?” Some said, “It is he”;
others said, “No, but he is like him.” He said, “I am the man.” They said to him, “Then how were your eyes
opened?” He answered, “The man called Jesus made clay and anointed my eyes and said to me, „Go to Siloam
and wash‟; so I went and washed and received my sight.” They said to him, “Where is He?” He said, “I do
not know.” They brought to the Pharisees the man who had formerly been blind. Now it was a Sabbath day
when Jesus made the clay and opened his eyes. The Pharisees again asked him how he had received his
sight. And he said to them, “He put clay on my eyes, and I washed, and I see.” Some of the Pharisees said,
“This man is not from God, for He does not keep the Sabbath.” But others said, “How can a man who is a
sinner do such signs?” There was a division among them. So they again said to the blind man, “What do you
say about Him, since He has opened your eyes?” He said, “He is a prophet.” The Jews did not believe that he
had been blind and had received his sight, until they called the parents of the man who had received his sight,
and asked them, “Is this your son, who you say was born blind? How then does he now see?” His parents
answered, “We know that this is our son, and that he was born blind; but how he now sees we do not know,
nor do we know who opened his eyes. Ask him; he is of age, he will speak for himself.” His parents said this
because they feared the Jews, for the Jews had already agreed that if anyone should confess Him to be Christ,
he was to be put out of the synagogue. Therefore his parents said, “He is of age, ask him.” So for the second
time they called the man who had been blind, and said to him, “Give God the praise; we know that this man is
a sinner.” He answered, “Whether He is a sinner, I do not know; one thing I know, that though I was blind,
now I see.” They said to him, “What did He do to you? How did He open your eyes?” He answered them, “I
have told you already, and you would not listen. Why do you want to hear it again? Do you too want to
become His disciples?” And they reviled him, saying, “You are His disciple, but we are disciples of Moses.
We know that God has spoken to Moses, but as for this man, we do not know where He comes from.” The
man answered, “Why, this is a marvel! You do not know where He comes from, and yet He opened my eyes.
We know that God does not listen to sinners, but if anyone is a worshiper of God and does His will, God
listens to him. Never since the world began has it been heard that anyone opened the eyes of a man born blind.
If this man were not from God, He could do nothing.” They answered him, “You were born in utter sin, and
would you teach us?” And they cast him out. Jesus heard that they had cast him out, and having found him
He said, “Do you believe in the Son of God?” He answered, “And Who is He, Sir, that I may believe in
Him?” Jesus said to him, “You have seen Him, and it is He who speaks to you.” He said, “Lord, I believe”;
and he worshiped Him.

اإلنجيل :يوحنّا  ٣٨-١ :٩ف ٟرٌه اٌضِبْ فّ١ب ٠غٛع ِدزبص سأ ٜئٔغبًٔب أػِّٕ ٝز ٌِٛذٖ .فغأٌٗ رالِ١زٖ لبئٍ٠ :ٓ١ب سةّ  ِٓ ،أخطأ
أ٘زا أَ أثٛاٖ ززٌُّٚ ٝذ أػّٝ؟ أخبة ٠غٛع :ال ٘زا أخطأ ٚال أثٛاٌٖ ،ىٓ ٌزظٙش أػّبي هللا فٕ٠ .ٗ١جغ ٌٟ ٟأْ أَػًّ أػّبي اٌزٞ
ُ
دِذ ف ٟاٌؼبٌُ فأٔب ٔٛس اٌؼبٌُ .لبي ٘زا ٚرفً ػٍ ٝاألسع ٚطٕغ
أَسعٍِٕ ٟب داَ ٔٙبسٌ٠ ،أر ً١ٌ ٟز ٓ١ال ٠غزط١غ أز ٌذ أْ ٠ؼًِّ .ب
ِـٓ رفٍزٗ ؽًٕ١ب ٚؽٍ ٝثبٌط ٓ١ػ َٟٕ١األػّٚ ٝلبي ٌٗ :ار٘تْ ٚاغزغًْ ف ٟثشوخ ِعٍٛاَ (اٌز ٞرفغ١شٖ اٌّش َعً) .فّؼٚ ٝاغزغً ٚػبد
ثظ١شًا .فبٌد١شاْ ٚاٌز ٓ٠وبٔٛا ٠ش ِٓ ٗٔٚلجً أّٔٗ وبْ أػّ ٝلبٌٛا :أٌ١ظ ٘زا ٘ ٛاٌز ٞوبْ ٠دٍظ ٠ٚغزؼطٟ؟ فمبي ثؼؼ٘ :ُٙزا
ْ
أفزسذ ػٕ١بن؟ أخبة ران ٚلبي :ئٔغبْ ُ٠مبي ٌٗ
٘ٚ ،ٛآخش ْٚلبٌٛا :ئّٔٗ ٠شجٚ .ٗٙأ ِّب ٘ ٛفىبْ ٠مٛي :ئّٔ ٟأٔب ٘ .ٛفمبٌٛا ٌٗ :و١ف
ُ
ُ
ُ
فأثظشد .فمبٌٛا ٌٗ :أ ٓ٠ران؟ فمبي
ٚاغزغٍذ
فّؼ١ذ
٠غٛع طٕغ ؽًٕ١ب ٚؽٍ ٝػٚ ،ّٟ ٕ١لبي ٌ ٟار٘ت ئٌ ٝثشوخ عٍٛاَ ٚاغزغً،
Metropolitan
Anthony
Sourozh:
Sermon
ئٌonٝ
the
Samaritan
woman
ثبٌز ٞوبْ لجالً
ٚوبْ ز ٓ١طٕغ ٠غٛع اٌطٚ ٓ١فزر ػ َٛ٠ ٗ١ٕ١عجذ .فغأٌٗ
اٌفشّ٠غ.ٓ١ّ١
أػّ،ٝ
ٌ :ُٙال أَػٍُ .فأَرٛا ثٗ ،أٞ
ُ
اغزغٍذ فأٔب ا ْ٢أُثظش .فمبي ل ِٓ َٛاٌفشّ٠غ٘ :ٓ١ّ١زا اإلٔغبْ
اٌفشّ٠غ ّْٛ١أ٠ؼًب و١ف أثظش ،فمبي ٌ :ُٙخؼً ػٍ ٝػ ّٟ ٕ١ؽًٕ١ب ث ُّ
ٌ١ظ ِٓ هللا ألّٔٗ ال ٠سفظ اٌغجذ .آخش ْٚلبٌٛا :و١ف ٠مذس ئٔغبْ خبؽئ أْ ٠ؼًّ ِثـً ٘زٖ ا٠٢بد؟ فٛلغ ث ُٕٙ١شمـبق .فمبٌٛا أ٠ؼًب
ٌألػِّ :ٝبرا رمٛي أٔذ ػٕٗ ِـٓ ز١ث ئّٔٗ فزر ػ١ٕ١ـه؟ فمبي :ئّٔٗ ٔج ّ٠ ٌُٚ .ٟظ ّذق اٌٛٙ١د ػٕٗ أّٔٗ وبْ أػّ ٝفأَثظش ززّ ٝدػَٛا
أث ٞٛاٌز ٞأَثظش ٚعأٌّ٘ٛب لبئٍ :ٓ١أ٘زا ٘ ٛاثُٕىّب اٌز ٞرمٛالْ ئّٔٗ ٌُٚذ أػّ ،ٝفى١ف أثظش اْ٢؟ أخبث ُٙأثٛاٖ ٚلبالٔ :سٓ ٔؼٍُ ّ
أْ
َ
ّ
َ
ّ
ّ
ثظش ا ْ٢فال ٔؼٍُ ،أ ِٓ ٚفزر ػ ٗ١ٕ١فٕسٓ ال ٔؼٍُ ٛ٘ ،وبًِ اٌغٓ فبعأٌ ٖٛف٠ ٛٙزىٍُ ػٍٝ
٘زا ٌٚذٔب ٚأٔٗ ٌُٚذ أػّٚ ،ٝأ ِّب و١ف أ َ
ّ
ّ
ّ
ٔفغٗ .لبي أثٛاٖ ٘زا ألّّٔٙب وبٔب ٠خبفبْ ِٓ اٌٛٙ١د ألْ اٌٛٙ١د وبٔٛا لذ رؼب٘ذٚا أٔٗ ئْ اػزشف أزذ ثأٔٗ اٌّغ١ر ُ٠خ َشج ِٓ اٌّدّغ.
ػؾ ِدذًا هلل ،فأّب َٔؼٍُ ّ
ّ
أْ ٘زا اإلٔغبْ
فٍزٌه لبي أثٛاٖ ٘ ٛوبًِ
اٌغٓ فبعأٌ .ٖٛف َذػَٛا ثبٔ١خً اإلٔغبْ اٌز ٞوبْ أػّٚ ٝلبٌٛا ٌٗ :أَ ِ
ُ
َ
ّ
ّ
ُ
ً
خبؽئ .فأخبة ران ٚلبي :أخبؽئ ٘ ٛال أػٍُ ،ئّٔب أػٍُ ش١ئب ٚازذًا أٔ ٟوٕذ أػّٚ ٝا ْ٢أٔب أثظش .فمبٌٛا ٌٗ أ٠ؼًبِ :برا طٕغ ثه؟
و١ف فزر ػ١ٕ١ه؟ أخبث ُٙلذ أَخجشرىُ فٍُ رغّؼٛا ،فّبرا رش٠ذ ْٚأْ رغّؼٛا أ٠ؼًب؟ أٌؼٍّىُ أٔزُ أ٠ؼًب رش٠ذ ْٚأْ رظ١شٚا ٌٗ رالِ١ز؟
فشزّٚ ٖٛلبٌٛا ٌٗ :أٔذ رٍُّ ١ز رانٚ .أ ِّب ٔسٓ فأّب رالُِ ١ز ِٛعٔٚ ٝسٓ َٔؼٍُ ّ
أْ هللا لذ وٍُّ ِٛع .ٝفأ ِّب ٘زا فال ٔؼٍُ ِٓ أ .ٛ٘ ٓ٠أخبة
ئْ ف٘ ٟزا ػ ََدجًب أّٔىُ ِب رؼٍّ ِٓ ْٛأٚ ٛ٘ ٓ٠لذ فزر ػٔٚ ،ّٟ ٕ١سٓ ٔؼٍُ ّ
اٌشخً ٚلبي ٌّ :ُٙ
أْ هللا ال َ٠غّغ ٌٍخطأحٌٚ ،ىٓ ئرا أز ٌذ ارّمٝ
هللا ٚػًّ ِش١ئزٗ فٍٗ ٠غزد١تِٕ .ز اٌذ٘ش ٌُ ُ٠غّغ ّ
أْ أزذًا فزر ػٍ ٌِٛٛ ٟٕ١د أػّ .ٝفٍ٠ ٌُ ٛىٓ ٘زا ِٓ هللا ٌُ ٠مذس ػٍ ٝأْ ٠فؼً
َ
ّ
ّ
ُ
ش١ئًب .أخبثٚ ٖٛلبٌٛا ٌٗ :ئّٔه ف ٟاٌخطب٠ب لذ ٌُٚذدَ ثدٍّزه .أفأٔذ رؼٍّٕب؟ فأخشخ ٖٛخبسخًبٚ .عّغ ٠غٛع أٔ ُٙأخشخ ٖٛخبسخًب،
فٛخذٖ ٚلبي ٌٗ :أرإِٓ أٔذ ثبثٓ هللا؟ فأخبة ران ٚلبي :فّٓ ٘٠ ٛب عّ١ذ ألؤِٓ ثٗ؟ فمبي ٌٗ ٠غٛع :لذ سأ٠زَٗٚ ،اٌز٠ ٞزىٍُّ ِؼه ٘ٛ
ُ
إِٓذ ٠ب سةّ ٚ ،عدذ ٌٗ.
٘ .ٛفمبي ٌٗ :لذ
SAVE THE DATE:
@  MOTHER’S DAY FAMILY NIGHT FUNDRAISER FOR CAMP: Saturday May 12th
7:00 PM WITH SPECIAL SINGER RAMI KEILA. Donations go towards our summer
camp. Adults: $35 Children $15
 CAMP THREE HOLY YOUTHS: June 18-22nd, 2018 at St. Sava Mission in Jackson,
California. Tuition: $100 per camper. Register online at www.norcaldeanerycamp.org.
 **ST. NICHOLAS ANNUAL PICNIC:** Is now on Sunday July 8th at Dr. Elias Hanna
Winery. We will have a bus leaving from the church to transport those who are unable to drive.
There will be limited capacity so please call us in advance to reserve a seat.
 ST. NICHOLAS ANNUAL FOOD FESTIVAL: September 29th & 30th. More info to come

Altar Candle Offering:
Alter Candles: Offered by Sue Wais in loving memory of her beloved mother Janette
Tannous for Mother‟s day and in loving memory of her beloved father Khalil Fareed
Tannous, May their Memory be Eternal.
Holy Bread of Oblation:
Holy Bread: Offered by Sue Wais for the good health of husband Donald, daughter
Jeanette on the occasion of her birthday, son in-law Jason and grandsons Anthony,
!Khalil and Dylan – Many Happy Years
Holy Ascension Feast: Thursday May 17th
Holy Pentecost Church Service: Sunday May 27th





Metropolitan Anthony: SUNDAY OF THE MAN BORN BLIND
At the end of today's reading, words stand that we pass by very often. The blind man says to Christ,
"And who is the Son of God?" and Christ answers, "You have seen Him and He is speaking to you".
For us, the first words are so natural; the first event of our life, the first event of a meeting is that we
see a person, but what was this wonder of this man who had never seen anything in the world and
who, touched by the life-giving hand of Christ, of a sudden saw! And the first person he saw was his
Lord and his God, Christ, the Son of Man.
I remember a Romanian writer telling us in his biography what definitive, what profound impression
the face of the first man he remembers made. He remembers himself as a child, and over him - the
inexpressibly beautiful face of his father who was a priest, looking at him, with all human love, with
all the tenderness, and all the depth of a human gaze. And he says that this was a first vision for him
in the icon which a human face can be when it is lit from inside by love and by understanding, by
depth and by eternity, a vision of God. Here this man saw God in the features of Him who was God
and who had become the Son of Man.
I would like to attract your attention also to something different. On another occasion we read the
story of a paralytic healed by Christ; and the Church, singing the praises of God on that occasion
says, "As this man found no one to show mercy on him, the Son of Mary, God Himself, stooped
down and met his need". Because this man had not found another man to show mercy, to show
compassion, to show concern, God has come down to him. Now we live in another time, we live in
the time with God truly having become man in our midst, and more than this: He has made us to be
living members of His body, an incarnate, concrete presence of His Incarnation, the temples of the
Spirit, the place of the Presence. Now any man who is in need should at the same time find in each of
us a man stirred to compassion, taught mercy and understanding by God become Man, and at the
same time, simultaneously, meeting with us, he should be able to see the love of God in our eyes and
to perceive the active, imaginative, creative action of divine charity in our words and in our deeds.
Since Christ has come into the world, the time of man has come; but not of man as severed from God,
separated from Him, alien to Him, but a wonderful time when in man, in those who have discovered
Christ, who have believed in Him, who have become one with Him - those men to whom God has
entrusted the care of His world - people can both receive divine and human mercy and see human
compassion, human love, human joy.
Is not this a great call, is not that something which should make us capable of great things? The time
of God and the time of man is one, not only in the incarnate Son of God, but in this mysterious
incarnate presence which each of us represents, the presence of God in the flesh, in human
compassion, in human love, and this is an earnest claim and a challenge which the Gospel presents us
with. Are we to one another and to those further afield that kind of humanity? New humanity, new
creatures, new men with the newness of a renewed life, the life of God. This is what we are called to
be.
Let us then reflect on it, make a decision, make a move and become an icon, a vision of God, not only
in the shining of love in our eyes, not only in the words we speak, but also in every action and deed,
so that the time of man should have become the day of the Son of Man, the day of the Lord.

نور المسيح
ّ
ّ
ِٕز اٌفظر ٔمشأ ئٔدٛ٠ ً١زٕب ٙٔٚزذ ٞثٗ ئٌٛٔ ٝس اٌّخٍض  ٛ٘ٚئٔدٍِّٛ ً١ء ثبٌسذ٠ث ػٓ إٌٛس٘ .زا ٘ ٛاألزذ األخ١ش ِٓ
اٌفزشح اٌفظسّ١خٚ ،لذ شبءد اٌىٕ١غخ اٌّم ّذعخ أْ ٔخززُ ٘زٖ اٌّ ّذح اٌطّ١جخ ثزالٚح ػٓ أػُّ٠ ٝششق ثٕٛس ٠زذفّك ػٍٚ ،ٗ١وأّٔٙب
ّ
ٔىف ػٓ اٌخط١ئخ ٌٕجظش ٔٛس
رش٠ذ أْ ٍٔزفذ ئٌ ٝاٌّغ١ر إٌٛس اٌز ٛ٘ ٞػ١بء ٔفٛعٕب ألّٕٔب ف ٟاٌخطب٠ب ػّ١بْ٠ٚ ،دت أْ
اٌّخٍّضٔ .سٓ ِٕز ل١بِخ اٌّخٍّض طشٔب ِٕزظش ٓ٠ثٗ ،فشز ٓ١ثخالطٗ.
لشأٔب ػٓ اٌٌّٛٛد أػّ ٝز١ث ٠زج ّٓ١اٌظشاع اٌمبئُ ث ٓ١اٌغّ١ذ ٚاٌفشّ٠غ .ٓ١ّ١ئٔغبْ ُشفِ ِٓ ٟشػٗ  َٛ٠عجذ ز١ث وبْ اٌؼًّ
ِّٕٛػًب ٚاػزُجشد األػدٛثخ ػّالً ِّٕٛػًبٚ ،اػزُجشد أ٠ؼًب ِغزسٍ١خ ألّٔٗ ِب عُّغ لؾّ ّ
أْ ئٔغبًٔب أػِّٕ ٝز ٌِٛذٖ ُ٠شف .ٝاٌٛالغ
ٌىٓ سؤعبء اٌٛٙ١د ٌُ ٠مزٕؼٛا ثبٌٍّّٛط ّ
اٌٍّّٛط أّٔٗ ُشفّ .ٟ
ألْ ٘زٖ األػدٛثخ رٍغِٛ ٟالف ُٙاٌز ٟوبٔذ ِغجمًب الغ١خ ٌ١غٛع
إٌبطش.ّٞ
ّ
ّ
ً
ِب أساد اٌٛٙ١د أْ ٠مشّٚا ّ
ثأْ اٌشبة وبْ أػّ -ٝوبٔٛا ُ٘ ػّ١بٔب -أسادٚا أال ٠ؼزشفٛا ثبٌٛالغِ ،ظ١جز ُٙأٔ ُٙاعزّشّٚا ٕ٠ىشْٚ
ّ ٞ
ززّ ٝإٌٙب٠خ .اٌّأعبح ف ٟاٌمٍت اٌجشش ّ
أْ اإلٔغبْ زشّ ،ز ّش ف ٟأْ ٠شرىت اٌخطأ ٚز ّش ف ٟأْ ٠زٛةٚ ،لذ ٠جم ٝاإلٔغبْ
ِظ ًّشا ػٍ ٝاٌخطأ  ٌٛٚسأ ٜاٌخط١ئخ.
وبْ اٌٛٙ١د ٠خش ْٛأْ ٠ظجر ٠غٛع ٍِ ًىب ػٍ ٝاإلٔغبّٔ١خ اٌدذ٠ذح اٌز ٟرإٌّفٙب اٌىٕ١غخ خبسج ئعشائ ً١ف١ضٚي ٔفٛرٌُ٘ .زٌه وبْ
ٕ٠جغ ٟأْ ّٛ٠د ٘زا إٌج ّ ٟاٌدذ٠ذ ٚأْ رٍُغ ٝأػّبٌٗ ٚأالّ ُ٠ؼزَشف ثٙب .وبْ ٘زا ِٛلفًب ارّخزِ ٖٚغجمًب ٌؼّبُ٘ ُ٘ .أثظش األػّٝ
 ُ٘ٚغ١ش ِجظشٌ ،ٓ٠ىّٕ٠ ُٙسغج ْٛأٔفغِ ُٙجظشٌ ٓ٠زٌه ٠دت أْ ٠جم ٝاٌّش٠غ أػّ٘ .ٝزا وبْ اٌّٛلف .أسادٚا أْ ٍ٠غٛا
خّ١غ أػّبي ٠غٛع اٌز ٟوبٔذ عبثمخ ٌّٛرٗ ٚل١بِزٗ .االػزشاف ثشفبء األػّ ٝوبْ اػزشافًب ّ
ثأْ ٠غٛع إٌبطش ّ
 ٞلذ أسعٍٗ هللا
ٌخالص اٌؼبٌُ.
ششؽ اٌخالص أْ ٠غزغً اإلٔغبْ ثبٌىالَ اٌز ٞأسعٍٗ هللا ،أْ ٠غزغً ثبٌٕؼّخ اٌز٠ ٟمزفٙب هللا ف ٟلٍجٗ .لبي ٠غٛع ٌألػّ:ٝ
«ار٘ت ٚاغزغً» ،أ ٞال رجم ٝلزسًا ،ار٘ت أّٙ٠ب اإلٔغبْ ،و ًّ ئٔغبْٚ ،اغزغً ،ال رجمٍِ ٝزظمًب ثأٚعبخهِ ،ىجالً ثٙبٌٚ ،ىٓ
ارشوٙب ٚاسزغ راره ثّبء إٌؼّخٚ .ئرا ر٘جذ ٚاغزغٍذ ثىالَ هللا ػٕذران رُجظش.
لذ ٠ى ْٛاإلٔغبْ ِغ١سًّ١ب ِٚغ رٌه ٠جم ٝأػّ١ٌ ،ٝظ ّ
ك ػٍ ٝد٠بٔزٗ .اٌّإِٓ ثبٌشةّ
ألْ د٠بٔزٗ ِظٍّخ ٌٚىٓ ٌى٠ ٌُ ٛ٘ ٗٔٛج َ
٠غٛع ِجظش .فارا أخطأ ٚأط ّش ٠دؼً ٔفغٗ ٚوأّٔٗ ٌِٛٛد أػُّ٠ .ٝظٍُ ِٓ خذ٠ذ ِٓ ثؼذ ٔٛس ّ
ألْ اٌغٍٛن اٌغّ١ئ ثظالَ ٠ذخً
ئٌٕ١ب ِٓ خذ٠ذ ِٓ ثؼذ إٌٛس ٠ٚدؼٍٕب ػّ١بًٔب .ئ ًرا ال ٔفزخش ثإّٔٔب ِغ١س٘ ،ّْٛ١زا ال ٠ىف ،ٟثً ٔفزخش ثإّٔٔب ٔط١غ ٚطب٠ب هللا.
اٌمؼّ١خ أْ ٠غزّ ّش إٌٛس ػٍٕ١ب ،ال أْ ٔأخز إٌٛس ِٕز ؽفٌٛزٕب ف ٟاٌّؼّٛدّ٠خ ٕٔٚغ ،ٝاألِش وٍّٗ أْ ٔجمِ ٝؼ ّّذ ٓ٠أ ٞأْ ٔغٍه
عٍٛن اٌّؼ ّّذُ٠ ،ٓ٠ؼطٌٕ ٝب إٌٛس ثبٌؼًّ اٌظبٌر .اٌّؼّٛدّ٠خ رُدذد ثبٌؼٙذ اٌزٔ ٞمطؼٗ ػٍ ٝأٔفغٕب ف ٟزؼشح اٌّغ١ر و ًّ .َٛ٠
اٌّطشاْ خبٚسخٛ١ط

_

SAINT NICHOLAS ORTHODOX CHURCH
BANQUET HALL
The Saint Nicholas Orthodox Church Banquet Hall, is the perfect venue for your next wedding reception,
baptism, graduation, birthday, or conference. We offer a range of professional banquet and catering services
for making any event a very personal experience for our community. Our vast and eclectic menu showcases
a variety of banquet menu options and premium beverages. Our friendly and professionally trained staff will
work with you to identify your needs, budget and develop the perfect event for you.
For more information contact our Church office at (415) 648-5200 or info@stnicholas-sf.com

Banquet Hall Amenities
Over 6000 square feet
Seating for up to 350 guests
200 square foot elevated stage
25ft x 25ft dance floor
Lighting & Sound
Bar available
Fully equipped industrial kitchen
On-site catering available with staff
External caterers are welcome
Tables, chairs, linens, flatware, silverware available
Event set up, tear down and cleaning services available
Complimentary parking lot
Wheelchair accessible

